. X

il

K
b
Quantits
Quantit
Tipa fm}
Quantit]
Conforr]
Data cqg
Firma

Q0L b €2
Jao 3950
4 HE - NAGEL sil

CEETTAZIONE MERCE

dichiarala %’090
b cffetiiva:
AMaggio:
B mballi:

hitdfale sched[ d'imfal%:

£ mel

{1} \Sustomeés Invoice Address 12) Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. - . [ Our ID number: Na.
Via dei Ciclamini, 4 ' DE145996159 1990882
70026 Bari Your ID no...: (41 Date
ITALIEN 1IT04886850728 14.10.19
{5} Supplier {B) Freight {7} Delivery (really} Invalee
SN: 91011364 poid ' | unpaldl Rallroad car ICarrler 81 Ne.
Hugo Benzing GmbH & Co, KG Foplobigtnoe Jordun plide
Daimlerstraie 49-53 e ALt
70825 Korntal-Miinchingen P"“:""’ %) Dms
0|
{10 Your Ref 111) Your Order No./Date {15} Additional Detalls (12) Our Dapartement (1:7] Direct dia (14} Our Ref No.
413 550003890301 Herr Hink
8.10.19
{19} Shipment Method paid(20)unpaid (21} Pagking [ {22) Marks {23) Tatal Waight kg {24}
DHL Freight G look aross pot
mbH X | below KR 76 57
(25} Shipping Address (26} Place of unload
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
27 escription (40} Customer Resnark
ﬂgus.)l (B Parbhin: :2?: gackin:t | ] Q{le;:'l)tlw 1‘131:\!: Quantity = +e I? . Remarks
Delivery:
1 | 200.9.0248.50 9000 {Pi
900.9.0248.50 SPRENGRING 32.00 X 1.95
BLANK GEOLT/MAG/VCI
EC level A
Container 9/TBA-520945 3215 R- 1000 | Pi
Batch number 223068
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 AD806 A

{42} Goads inwards Remarks

{43} Quantity Chack [44)

Quality Check

{45} Recaiver

146) Invalce Check

lDale

Name/
No.




Siofided

) 2} \fandor no.

: '11 S:r;derfvelzndor-

Daimlerstraie 49-53 .

5

% 70825 Korntal-Miinchingen

VAT IDNo: DE145996159

5} Loating paint

8} Shipment number 391 747

Hugo Benzing GmbH & Co. KG .

<

R

3) Freight order number

4) Sender number at the forwarding agent .

“

»

P

N) 11} Recipient 12) Custamer nurrBe10684
4 Magna PT S.p.A.
« Via dei Ciclamini, 4

70026 Bari

“ ITALIEN

|
VAT IDNo: IT04886850728

Foed

; 14} Deliveryfunloading point

Magna PT S.p.A., Plant Maodugno
4 Via dei Ciclamini

o
pos

e
e

FREIGHT ORDER
14.10.19

6) Date 7} Relation number

g9} Forwarding agant 10} Forwarding agent number
DHI Freight GmbH

Altrheinstr. 9

67550 Worms

DEUTSCHLAND

Telephane Fax
13} Cargo manifest/frelght list number

15) Sendar's cammaent for the forwarding agent

70026 MODUGNO BARI .
ITALIEN
Y, 18] Receiptdats 14.10.19 17) Receipt time 15:00
18} Marking and no.delivery nete no. 19) Number| 20} Packaging g[‘l:) 22) Contents 23 ;I;ars weight 24) ﬁrogss weight
1980881 40| TBA-520945 1| 200.9.0618.50 37 168
1| TBA-501568 1
i 1|1 TBA-520922 1
® 19980882 9| TBA-520945 11 900.9.0248.50 19 76
1| TBA-501568 1
1| TBA-520922 1
1990977 40| 43154315 5| 800.9.0705.50 76 246
2| TBA-501568 |1
Next page
:' . 25} 26}
Y 27) 28)
% Total number Volume cdm/loading meters Total

29) Dangerous goods classification

30} Dangerous goods description

31) Prepayment of charges 32} Invoiced valua of goods for SLVs

33} Value of transportation insurance 34) Sender cash an delivery

to cover also

pos s

S = oart

'y

e
36} Enclcsures

TR penzen

«

43} Confirmaticn of receipt by the drivar
Above delivery received completely and intact

36} Order number, custemer
38} Means of transport number
39} Truck code

40} Shipping type

37} Account assignement

41) Settlesment key

432) Acknowledgement of receipt from ship-to party
Above delivery received completely and intact

& Cd@!{?ﬁgﬁ;:ls.ﬁﬁlﬂkﬁémrﬁéﬁdaﬁoﬁﬁ%%\f% R ADsuBLE AGDUSLISSBMIVEIES ) T

_ Data Signature Company stamp/signatura
e ’*'5} . Tj:.fga A CA“ ",;‘ S 44} ,The delivety centains Of wich were swapped aéiFor forwarding agant
Ates of i smctitm e, cumPanv hsadqugxters of the disnatch o @ s | Ewpsid % 7 EUrG Ry {Ackniawledgoment of
4 ¢ ST 5 S o Eurn_.ywre‘ pal. cany, Euro wie pal. copyl  receipt from ship-to party




o B 5
2] Vendor no.

e
1} Sender/vendor

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstrafte 49-53

3) Fraight order nurnber

4) Sender number at the forwarding agent .

70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145986159

&} Loading point

: 8) Shipmant number 391747

12) Customer nunBe1 0684

11} Recipient

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
70026 Bari

ITALIEN

VAT IDNo: 1T04886850728

14) Delivery/funtoading point

Magna PT S.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini

70026 MODUGNO BARI

FREIGHT ORDER
14.10.19 7} Relation number

6} Data

9) Forwarding agent 10} Forwarding agent number

DHI Freight GmbH
Altrheinstr. 9
67550 Worms
DEUTSCHLAND
Telephone Fax

13) Cargo manifest/freight list number

15} Sender’s commant for the forwarding agent

ITALIEN %
16} Receipt date 14.10.19 17) Recelpt tme 1 5:00
- 18] Marking and no. delivery note no. 18) Number 20} Packaging gg] 22) ContentiNEXL page.: 2 23 i'ri;akr; walght 24) i(jrfgss weight
o 2| TBA-520922 |1
25) 26)
271 28)
Total number Volume cdmjloading meters Total
4 0,8 132 490
29) Dangerous goods classification 30} Dangerous goods description
31) Prepayment of charges 32} Invoiced value of goeds for SLVs 33) Value of transportation Insurance 34) Sender cash on delivery
591 7 to cover also
ad I T wr LS EOMOE L, Mes PR el T s
35) Enclpsures 36 Order number, customer 37} Account assignement
38) Means of wranspolt Bi-Hs
% 39) Truck code -1
401 shipping typs HGV (SUbCOﬂtl’aCtOT) 41} Settlement key

W
B2

b4

43} Confirmation of recaipt by the driver
Above delivery received complately and intact

s

42} Acknowledgement of receipt from ship-to party
Above defivery received completely and intact

Company stamp/signature

n cajriar candifions dpply [ADSH
I the-gompany. headaiarters of.th
f:? ;::" ‘:‘m' 'i;;: *

W
i

[
I

44) “The delivedy Sentains -
Dy Egroskidsy
Euga wire pal, cane,
e g g i 4

MMM AR
I

Of wich wers Swapped sBFer

Eura sKids ship-lo party
Etiro wite pal. cepy




-:" - e oo o > -

fenm ™ LW
s

Transport Order e F_ ”’

e T . ¢ w
b

Mittente N° partita IVA Data / Date S i T
Sender VAT-ID-Na.
14-0Q0CT-2019
HUBO BENZING GMBH & CO. KG
DATMLERSTR. 4%
D-708E5 KORNTAL-~MUENCHINGEM
Indirizze del [uogo di carice {di ritiro) Ordine di trasporio
Collection address Order code

RNM~-EC—-1524205

Delivery Note

(remains with consignea at delivery}

Condizien] di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
— s fnadon. [T)feakiic | DHL, FREIGHT GMBH
inatario N° partita VA
Consignee VAT-ID-No. Dsduga,nata Dmn;anganam RENMNINGEN
it vl o s INDUSTRIESTRABSE 25
Caelii Ueeind | D-71878 RENMINGEN )
MAGNA BT S.P.A., PLANT MODUSNO [(Qletnp [iosmml Telr+49 / 7159 9340
" Fax:+43 / 7159 934 376+
VIR DEI CICLAMINI 4 s -
170026 MODUSND EXW
R?Jcttlxramlotr}g :om&lementare _IFIurnero di dossier
onal transport insurance
lndirizzo di consegna della merce I,] : p ,:o w r&f Joe508E3
Delivery address yes ne
Riferimentf de] clente
Valta Valare da assiourare | Customer’s reference
4 Cumency Value for Insurance
R Moj! ITME—-INW~GE745E
Terminal di amive Numero telefonice
Destination terminal Contact tel.
+ 39 / 80 531581
Marche e numeri Quantita Irnballaggio Descrizione della merce Teriffa doganate Pesa lordo In kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with cutrency)
1990881-19 SPRENGRING 490.0
1590881-19 4 | PRL | SFRENBRING
Peso tassabile in k Total lorda in k
EX WORKS P:;ghle fv\.a-eilg?lt"-iln Eg Tgmlegfsss? \felg%t".lln ?g
=
Din. % emx mx = 1- dtl'm M Q- GG 490- c) 490. O
Richieste particolari / Special consignments
v U,
A dé’/ L7
Istruzloni particolari / Special instructions * Allegati / Encl sﬁr ;7 . “‘[?7 o~
Y 5 M
DIMENSIONS (LWH):~4X BOX&OX80CH sy L
DIMENSIONS (LWH): 4X 80 &0 80Cm ‘ 7 Ot S S
" are s % ()
Vo Ve 7!@7 “/
ef' ff’a’m 9
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Cﬁ AP Tjfnhm e finma del mittente
Collection at sender ™ Delivery to consignee Accarding to CMR, transport damages hava to be noted on the transport o d signature of sender
upan delivery of the consignment. Bamages not visible extemallyshnuld be nqtifie n’-?[ [4 [
Data f Date Data { Date wiiting 1o the respansible EUROCONNECT terminal within 7 days after deliverj. ff £
- 0[{ Q;’
> ] a[ -
Orario /Time ai Orarlo / Time I ’f]‘e‘-},
Firma dell'autista  Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters

Tutfa le enedizinni FIIROCOMNFCT cann vinenlata alla Candizinni Genarali di fracnnrta FHIROCOANMNECT {vadi ratrn)




